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isO
14001:2004

19
departments in  
13 european countries  
| niederlassungen in  
13 europäischen ländern 
| filiales dans  
13 pays européens

>100
sales to over 100 countries

isO
9001:2008

5
| Jahre garantie | ans de garantie

years of warranty

Nowy styl Group
in numbers | in Zahlen | Quelques chiffres



15
production plants | Produktions-
standorte | sites de production

m € turnover in 2012 | mio € umsatz
im Jahr 2012 | mln € de chiffre  

d’affaires en 2012

of production space in europe | Produktionsfläche in europa
| de surface de production en europe

product brands 
| Produktmarken | marques

6

>100
| vertrieb in mehr als 100 länder  
| en vente dans plus de 100 pays

sales to over 100 countries

287

225 500 m²



de nowy styl group ist seit über 20 Jahren im markt. Wir kennen die 
erwartungen unserer Kunden sehr gut, was dazu geführt hat, dass wir  
3 marken in unserem Portfolio haben, die sich an die Bedürfnisse der 
Kunden anpassen: nowy styl, Bn Office solution und grammer Office.

mit diesen drei marken bieten wir stühle für unterschiedliche Bereiche  
und anforderungen – vom Chefbüro bis zum Konferenzbereich.

entdecken sie das umfangreiche Portfolio der nowy styl group  
mit unserem Katalog.

fr nowy styl group est présent sur le marché depuis plus de 20 ans. 
nous aimons prendre le temps d’écouter nos clients et de découvrir  
ce qu’ils apprécient vraiment. Ce travail nous a permis d’analyser leurs 
besoins et de créer trois marques pour y répondre : nowy styl,  
Bn Office solution et grammer Office.

avec l’ensemble de trois marques nous sommes capables d’offrir  
des solutions adaptées, constituées de sièges destinés aux bureaux,  
à l’accueil et aux salles de conférence. 

Découvrez le dernier catalogue de sièges de bureau de nowy styl group.



Three chair brands: one common offer 
| Drei Marken: ein gemeinsames angebot 
| Trois marques : une offre globale

en nowy styl group has been present on the market for over 
20 years now. We know our clients’ expectations very well, 
which is how we have been able to create three chair brands  
to suit their needs: nowy styl, Bn Office solution and  
grammer Office.

With those three brands we can offer comprehensive  
solutions including chairs for executive offices, workstations  
and conference rooms.

enjoy discovering the Nowy styl Group’s latest catalogue  
of project chairs.



de Die Marke Grammer Office 
steht für Premium-Stühle 
„Made in Germany“ mit  
unserer patentierten GLIDE-
TEC-Mechanik sowie den 
innovativen Systemen wie 
AirShape, CatBack und EasiLift. 
Die Kernkompetenz dieser 
Marke liegt in der Entwicklung 
ergonomischer Sitzsysteme. 

FR La marque Grammer Office 
propose des sièges fabriqués 
en Allemagne, brevetés mon-
dialement avec le mécanisme 
GLIDE-TEC et des systèmes 
innovants : AirShape, EasiLift  
et CatBack. La compétence clé 
de la marque est le dévelop-
pement de solutions d’assises 
ergonomiques. 

eN The Grammer Office 
brand offers German- 
made chairs featuring  
the worldwide patented  
GLIDE-TEC mechanism  
and innovative AirShape,  
EasiLift and CatBack 
systems. The brand’s key 
competence is developing 
ergonomic seating systems. 

Better sitting 
Besser sitzen
Mieux s’asseoir

Better relaxing  
Besser entspannen
Mieux se détendre

eN  Better working
De  Besser arbeiten
FR  Mieux travailler

[glide-tec] inside



intelligent sitting 
– perfect ergonomics

www.grammer-office.com

Chairs with worldwide patented glide-teC mechanism



en the Bn Office solution 
brand is an expert in the 
area of the comprehensive 
furnishing of office interiors. 
the brand’s main focus is 
complete customer service. 
in the Bn office solution 
product portfolio there are 
both office and conference 
furniture system collections 
encompassing modern 
swivel, managerial armchairs 
and breakout product.

de die marke Bn Office 
solution ist erste Wahl, wenn 
es um die ausstattung von 
Büroräumen geht. der schwer-
punkt dieser marke liegt auf 
umfassendem Kundenservice. 
das Produktportfolio der marke 
Bn office solution beinhaltet 
Büro- und Konferenzraummöbel, 
Kollektionen moderner dreh-
stühle und Chefsessel sowie 
Produkte für die ausstattung 
von loungebereichen.

fr la marque Bn Office 
solution est experte dans  
le domaine de l’équipement 
global d’espaces de travail. 
la compétence principale  
de la marque est le service 
complet. la gamme de  
produits Bn office solution 
comprend une offre de  
mobilier de bureau, de salles 
de conférence, complétée  
d’une offre de sièges opéra-
teurs, manager et direction.



Unlimited space

www.bnos.com



eN Nowy Styl is the 
oldest brand in Nowy 
Styl Group’s portfolio. Its 
products are made focusing 
on the diverse needs of 
our customers. Thanks 
to its wide product range 
and the balance between 
quality, functionality and 
price, the brand fulfills the 
expectations of its customers 
around the world. 

de Nowy Styl ist die tradi-
tionsreichste Marke im  
Portfolio der Nowy Styl Group. 
Die Produkte dieser Marke 
werden immer unter Berück-
sichtigung der vielfältigen 
Bedürfnisse unserer Kunden 
entwickelt und gefertigt.  
Dank des breit gefächerten 
Produktsortiments und der 
optimalen Balance zwischen 
Qualität, Funktionalität  
und Preis erfüllt diese Marke 
die verschiedensten Erwar-
tungen unserer Kunden auf  
der ganzen Welt.

fr Nowy Styl est la plus 
ancienne marque du plan  
de vente Nowy Styl Group.  
Ses produits sont réalisés 
pour répondre aux besoins  
de nos utilisateurs. Grâce  
à sa large gamme de  
produits et à l’équilibre  
entre qualité, fonctionnalité 
et prix, cette marque satisfait 
les attentes de ses clients 
partout dans le monde.



seating for all
environments

www.nowystyl.com



EN Rohde & Grahl  
is a German 
manufacturer of 
office chairs and 
furniture, reception 
desks, acoustic 
solutions, armchairs 
and sofas. Brand’s 
contract offer is 
designed primarily 
for offices and 
public spaces.

DE Rohde & Grahl 
– eine Marke, die
Büromöbel und -stühle 
sowie Rezeptionen, 
Akustiklösungen 
und Loungemöbel in 
Deutschland produziert. 
Das umfangreiche 
Produktportfolio wird 
den Anforderungen der 
Bürowelten von Morgen 
sowie öffentlicher 
Bereiche gerecht.

fr Rohde & Grahl est 
un fabricant allemand 
de sièges, de mobilier  
de bureau et d’accueil, 
de chauffeuses d’attente  
et d’autres solutions  
d’assises pour accueil. 
Son offre professionnelle 
est dédiée principale-
ment aux bureaux et 
aux lieux publics.



Working well

www.rohde-grahl.com

Products available from 2014 | Produkte erhältlich ab 2014 | Produits disponibles à partir de 2014



02Découvrez notre gamme 
de fauteuils de direction 
caractérisés par leur forme 
intemporelle, leur design 
moderne et leurs solutions 
technologiques qui  
donnent le ton.

fr l a  t E c h n O l O g I E  d E  p O I n t E  a u  S E R v I c E  d ’ u n 
S t y l E  d E  v I E  :  l a  c O M b I n a I S O n  p a R f a I t E  E n t R E 
E S t h E t I q u E  E t  I n n O v a t I O n  E R g O n O M I q u E



at the Nowy styl Group we know how to highlight your 
company’s solid foundations as well as elevate the position of the 
management. Discover the collection of managerial office armchairs 
characterized by timeless form, modern design and trend-setting 
technological solutions.

en h I g h - t E c h  M E E t S  l I f E S t y l E :  a  u n I q u E 
c O M b I n a t I O n  O f  a E S t h E t I c  v I b R a n c y  a n d 
E R g O n O M I c a l ly  c E n t E R E d  I n n O v a t I O n S 

de h I g h - t E c h  t R I f f t  l I f E S t y l E :  E I n E  E I n z I g a R t I g E 
K O M b I n a t I O n  a u S  ä S t h E t I S c h E R  l E b E n d I g K E I t  
u n d  E R g O n O M I S c h E n  I n n O v a t I O n E n

in der Nowy styl Group wissen wir, wie wir die corporate identity 
ihrer Firma herausstellen können, aber auch die stellung des 
Mitarbeiters und dessen arbeitsplatz innerhalb des Unternehmens 
hervorheben. Entdecken sie unsere chefsessel-Kollektion, die sich 
durch zeitlose Form, modernes Design und zukunftsweisende, 
technologische Lösungen auszeichnet.

02
Managerial  
swivel chairs 
chefsessel  
& Premiumstühle 
Fauteuils de direction01
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intelligent sitting comfort, 
patented worldwide 

Galileo

I n t E l l I g E n t E R  S I t z K O M f O R t , 
w E l t w E I t  p a t E n t I E R t

c O n f O R t  d ’a S S I S E  I n t E l l I g E n t , 
b R E v E t E  M O n d I a l E M E n t

Managerial swivel chairs | chefsessel & PreMiuMstühle | fauteuils de directiOn



Galileo 
graMMer Office

design 
françoise  
hélène  
Jourda

patented glide-teC  
mechanism

[glide-tec]+ inside

galileo 5 a

galileo 5 agalileo 6

20

01

Product available for selected dealers only | artikel nur für ausgewählte händler verfügbar | Produit disponible uniquement pour les revendeurs sélectionnés 
more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



| 4 patents for innovative 
seating for: 

lordosis- kyphosis movement, 
3-dimentionally maneuverable 
backrest, seat depth  
adjustment and automatic 
weight-adjustment 

| 4 Patente für innovatives 
sitzen für:

unterstützte lordose-Kyphose-
Bewegung im rücken, 
3-dimensional bewegliche 
rückenlehne, sitztiefenver- 
stellung und automatische 
gewichtseinstellung

| 4 brevets pour une assise 
innovante :
Passage constant de la position 
« lordose » à la position 
« cyphose », dossier réglable  
en 3 dimensions, assise 
réglable en profondeur, réglage 
automatique en fonction  
du poids

galileO 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

glide-teC+ (gt+)
Backrest | rückenlehne 
| dossier

upholstered | gepolstert
| tapissé

Base | fußkreuz | Piètement

Cr, alu

galileo 8

galileo 8

autO

2d

21

Managerial swivel chairs | chefsessel & PreMiuMstühle | fauteuils de directiOn

Finishes on page 117 | Farbübersicht ab Seite 117 | Nuancier à la page 117



styled perfection 
S t I l E c h t E  p E R f E K t I O n

p E R f E c t I O n  d E  S t y l E

01

finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117



styled perfection 
S t I l E c h t E  p E R f E K t I O n

Tiger UP
graMMer Office

[glide-tec] inside

design 
ray  

Carter

tiger uP 8

tiger uP 6

tiger uP 4

tiger uP 9 a

tiger uP 5 a tiger uP 8

AirShape

patented  
glide-teC  
mechanism

tiger uP

mechanism 
| mechanik 
| mécanisme

glide-teC (gt)
Backrest 
| rückenlehne 
| dossier

high or low, 
upholstered 
| hohe oder  
niedrige,  
gepolstert
| dossier haut  
ou bas, tapissé 

Base 
| fußkreuz 
| Piètement

Cr, alu, Bl

kg
100

23

Managerial swivel chairs | chefsessel & PreMiuMstühle | fauteuils de directiOn

Product available for selected dealers only | artikel nur für ausgewählte händler verfügbar | Produit disponible uniquement pour les revendeurs sélectionnés
more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



design 
ray  
CarterLeo ii

graMMer Office

leo ii 6 a

leO ii

mechanism 
| mechanik 

| mécanisme

glide-teC (gt)
Backrest 

| rückenlehne 
| dossier

high or low, 
upholstered 
| hohe oder  

niedrige,  
gepolstert

| dossier haut  
ou bas, tapissé 

Base 
| fußkreuz 

| Piètement

Cr, alu

[glide-tec] inside

leo ii 88 a

24

01

Product available for selected dealers only | artikel nur für ausgewählte händler verfügbar | Produit disponible uniquement pour les revendeurs sélectionnés 
more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



leo ii 4 a

leo ii 8 a

leo ii 5 a

patented  
glide-teC  
mechanism

AirShape

25finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117

Managerial swivel chairs | chefsessel & PreMiuMstühle | fauteuils de directiOn
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Mojito
Efficiency & design

by choice
f u n K t I O n  u n d  d E S I g n

n a c h  w a h l

E f f I c a c I t E  &  c O n c E p t I O n 
I n t E l l I g E n t E

Managerial swivel chairs | chefsessel & PreMiuMstühle | fauteuils de directiOn



Mojito
design 
armin  
sander

Bn Office sOlutiOn

mojito 236

mojito 117

mojito 036

MOjitO 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

revo synChro
Backrest | rückenlehne 
| dossier

mesh, upholstered or wooden 
| netz, gepolstert oder holzrücken
| résille, tapissé ou bois

Base | fußkreuz | Piètement

Cr, alu, Bl

5
4d
3d

28 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public

01



mojito 616mojito 516

mojito 616 

mojito 712 mojito 812

mojito 336

stacking up to 
| stapelbar bis zu  
| empilable par

4

29

Managerial swivel chairs | chefsessel & PreMiuMstühle | fauteuils de directiOn

Finishes on page 117 | Farbübersicht ab Seite 117 | Nuancier à la page 117



Belive
Bn Office sOlutiOn

Belive 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

revo synChro
Backrest | rückenlehne 

| dossier

upholstered | gepolstert
| tapissé

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr, alu

Belive 117

Belive 116

Belive 546

design 
armin  
sander

5

XXL

4d
3d

30 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public

01



stacking up to | stapelbar bis zu  
| empilable par

4

Belive 246

Belive 302

Belive 146

Belive 412

Belive 312

31finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117
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sonata-lux CfP 

sonata
nOwy styl

sOnata 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

multiBloCK, 
ePron synCron (es),  
duetto multiBloCK

Backrest | rückenlehne 
| dossier

upholstered | gepolstert
| tapissé

Base | fußkreuz | Piètement

Cr

sonata 24/7 hrua mPd165 
 

sonata-lux hrua es

design 
robert nowakowski  
mikołaj Wierszyłłowski

duraBility
extreMe

24 / 7

5 2d

32 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Next_U
nOwy styl

design
michał  

Biernacki

next_u esPt

next_u hrua esP

next_u 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

ePron synCron (esP / esPt)
Backrest | rückenlehne 
| dossier

upholstered | gepolstert
| tapissé

Base | fußkreuz | Piètement

Cr

next_u-lB Cf

next_u hrua esPt

5 2d

33finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117
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simple yet
versatile

E I n f a c h  u n d
d O c h  v I E l S E I t I g

S I M p l E  E t  p O ly v a l E n t

01

more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



Kubik

kuBik 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

revo synChro
Backrest | rückenlehne 
| dossier

upholstered | gepolstert
| tapissé

Base | fußkreuz | Piètement

Cr, alu

Kubik 312

Kubik 226

Kubik 226

Kubik 126

5 3d

35finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117

Managerial swivel chairs | chefsessel & PreMiuMstühle | fauteuils de directiOn

Bn Office sOlutiOn



Diplomat
Bn Office sOlutiOn

diPlOMat 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

revo synChro
Backrest | rückenlehne 

| dossier

upholstered or wooden 
| gepolstert oder holzrücken

| tapissé ou bois

Base | fußkreuz | Piètement

Cr, alu

diplomat B426

diplomat B312

diplomat B126

36 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public

01



diplomat B126

diplomat B226 diplomat B226

5 3d

37finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117
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artus-lB mPd170 artus-lB Cf

artus
nOwy styl

5

artus

mechanism | mechanik 
| mécanisme

multiBloCK
Backrest | rückenlehne 
| dossier

upholstered | gepolstert
| tapissé

Base | fußkreuz
| Piètement

Cr

artus mPd170

artus mPd170

38 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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invitus Cf-lB

invitus es

invitus es

invitus
nOwy styl

invitus

mechanism | mechanik  
| mécanisme

ePron synCron (es/est) 
Backrest | rückenlehne 
| dossier

upholstered | gepolstert 
| tapissé

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr

invitus es

invitus es

3d

5

39finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117
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02souvent de longues heures  
d'affilée. aussi, Nowy styl Group 
fait appel aux technologies  
les plus avancées pour munir les 
sièges d'un confort dynamique, 
sain et durable. Le design  
attractif stimule vos collabora-
teurs et leurs performances.

fr a u  b u R E a u ,  l E S  S I E g E S  S O n t  
u t I l I S E S  d E  M a n I E R E  I n t E n S I v E , 



p u R E  a a n t R E K K I n g S K R a c h t

You buy them to last for many years. 
Therefore, Nowy styl Group uses the latest 
technologies, ensuring dynamics, comfort  
and wellbeing during long-term use. The 
attractive and dynamic design stimulates  
your employees and their performance.

en O f f I c E  c h a I R S  a R E  u S E d  d a y  a f t E R  
d a y,  O f t E n  f O R  l O n g  p E R I O d S

de b ü R O S t ü h l E  w E R d E n  t a g  f ü R  t a g  g E n u t z t ,  
M E I S t E n S  ü b E R  J a h R E  h I n w E g 

Man kauft sie für viele Jahre. Daher 
verwendet die Nowy styl Group neueste 
Technologien, die bei langfristigem  
Einsatz Dynamik, Komfort und  
Gesundheit garantieren. Das attraktive  
und dynamische Design spornt ihre  
Mitarbeiter und deren Leistungen an.

Operative chairs 
Drehstühle
sièges de travail0202

fr a u  b u R E a u ,  l E S  S I E g E S  S O n t  
u t I l I S E S  d E  M a n I E R E  I n t E n S I v E , 



02



4U
4aLL

4ME

OPerative chairs | drehstühle | sieges de travail



4ME
Bn Office sOlutiOn

design 
martin  
Ballendat

4me-W-esP 

4me mesh*

4me-Bl-sfB1.smv 

4me CfP*

4me-W-sfB1.smv 4me-W-sfB1.smv 

* mesh and CfP versions available in 2014 
| mesh und CfP versionen lieferbar in 2014 
| versions mesh et CfP disponibles à partir de 2014

4me-W-sfB1.smv 

44 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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4Me 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

s-move+self, 
ePron synCron (esP/esPt)
Backrest | rückenlehne | dossier

upholstered | gepolstert
| tapissé

Base | fußkreuz | Piètement

Cr, alu, Bl, Wh
4d
2d

autOs-MOve

5
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inspiring comfort
I n S p I R I E R E n d E R  K O M f O R t

c O n f O R t  q u I  I n S p I R E 

02

more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



4ME
Bn Office sOlutiOn

design 
martin  

Ballendat

4me-W-sfB1.smv 

4me-W-sfB1.smv
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Design 
& functionality

d E S I g n  u n d 
f u n K t I O n a l I t ä t 

d E S I g n  E t
f O n c t I O n n a l I t E

more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Belite
design 

oscar  
Buffon

Belite 

mechanism | mechanik | mécanisme

synChro
Backrest | rückenlehne | dossier

upholstered low or high back, with black 
or white glossy back covers 

| niedrige oder hohe rückenlehne  
gepolstert und mit hochglänzend schwarzer 

oder weißer rückenabdeckung  
| dossier tapissé haut ou bas avec coque  

arrière brillante blanche ou noire

Base | fußkreuz | Piètement

Cr, alu, Bl

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

3

Belite 3313Belite 6102

Belite 5102 Belite 3313

Belite 1213 rB

5 3d
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sail
Transparency, lightness
and pure elegance

T R A N S P A R E N Z ,
L E I C H T I G K E I T  U N D
P U R E  E L E G A N Z

T r a n s p a r e n c e ,
l e g e r e t e  e t
p u r e  e l e g a n c e

OPerative chairs | drehstühle | sieges de travail



sail
graMMer Office

patented  
glide-teC  
mechanism

mesh colours  

| netzfarben 
| Couleurs de résille

sail 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

glide-teC (gt),
synChro Comfort (sC), 

synChro (sy)
Backrest | rückenlehne 

| dossier

mesh or upholstered 
| netz oder gepolstert 

| résille ou tapissé

Base | fußkreuz | Piètement

Cr, alu, Bl

[glide-tec] & synchrO inside

sail gt 8

sail 7 a

52
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sail sy 6

design 
ray  
Carter

4d
2d4

kg
55CatBack

sail gt 8 

sail gt 6

sail 3 asail 5 asail 5 asail 3 a

53finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117
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compose 
your office
M a c h E n  S I E  a u S  I h R E M

b ü R O  E I n E  K O M p O S I t I O n

c O M p O S E z  v O t R E  E S p a c E
d E  t R a v a I l

02
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sOlutiOn

mechanism 
| mechanik 
| mécanisme

glide-teC (gt), 
 synChro (sy) 
Backrest 
| rückenlehne 
| dossier

upholstered 
| gepolstert 
| tapissé 

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr, alu, Bl

solution
graMMer Office

your office
M a c h E n  S I E  a u S  I h R E M

b ü R O  E I n E  K O M p O S I t I O n

c O M p O S E z  v O t R E  E S p a c E
d E  t R a v a I l

solution sy* 7

solution gt 8

solution gt 8

solution gt 8

design 
ray  
Carter

solution gt 6

[glide-tec] & synchrO inside

AirShape
4

CatBack kg
55 3d 4d

2d

patented  
glide-teC  
mechanism

* new mechanism available from 
01.2014 | neue mechanik 
erhältlich ab 01.2014 | nouveau 
mécanisme disponible à partir  
de 01.2014.

55
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GLOBEline & GLOBEline Mesh
graMMer Office

gloBeline 8 gloBeline 5 a

gloBeline mesh 5 a

gloBeline mesh 6

gloBeline mesh 6

3
3d 4d

2d

56
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Product available for selected dealers only | artikel nur für ausgewählte händler verfügbar | Produit disponible uniquement pour les revendeurs sélectionnés 
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mesh colours  

| netzfarben 
| Couleurs  
de résille

glOBeline

mechanism 
| mechanik 

| mécanisme

synChro 
Backrest 

| rückenlehne 
| dossier

high or low, 
mesh or  

upholstered  
| hohe oder 

niedrige, netz  
oder gepolstert 
| dossier haut  
ou bas, résille  

ou tapissé 

Base 
| fußkreuz 

| Piètement

Cr, alu, Bl gloBeline mesh 8

gloBeline 6
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comfort
in diverse forms

K O M f O R t
I n  v I E l f ä l t I g E R  f O R M

l E  c O n f O R t  S O u S
t O u t E S  S E S  f O R M E S

02
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graMMer Office

Extra & Extra Mesh

extra mesh 8

extra  
& extra Mesh

mechanism 
| mechanik 

| mécanisme

synChro 
Backrest 

| rückenlehne 
| dossier

high or low, 
mesh or  

upholstered 
| hohe oder 

niedrige, netz  
oder gepolstert 
| dossier haut  
ou bas, résille  

ou tapissé 

Base 
| fußkreuz 

| Piètement

Cr, alu, Bl

3d5

* new mechanism 
available from 01.2014  
| neue mechanik 
erhältlich ab 01.2014  
| nouveau mécanisme 
disponible à partir  
de 01.2014.

extra mesh 3 a

extra 6 extra mesh 4

extra 6*extra 8

extra 9 a

59
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02

intrata



OPerative chairs | drehstühle | sieges de travail

choice
infinity of

u n E n d l I c h E  a u S w a h l

c h O I x  I n f I n I



intrata

intrata 
Manager (M)  
& OPerative (O)

mechanism 
| mechanik 
| mécanisme

ePron 
synCron  
(es/esPt), 
aCtive in (an)
Backrest  
| rückenlehne 
| dossier

high (mesh or 
upholstered)  
or low 
(upholstered) 
| hohe (netz  
oder gepolstert) 
oder niedrige 
(gepolstert) 
| haut (résille  
ou tapissé)  
ou bas (tapissé)

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr, alu, Bl

intrata m 22 hrua esPtintrata m 21 es

intrata m 23 hrua esPtintrata m 22 hrua esPt

intrata m 23 es

3d5

nOwy styl

62 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public

02

cOnfiguratiOns



design 
oscar  
Buffon

mesh colours  

| netzfarben  
| Couleurs  

de résille

intrata o 12 hru anintrata o 12 hru an

intrata o 12 an intrata o 13 hr esintrata o 12 hru an

63finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117
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design 
oscar  

Buffon

02

Delicate
details & comfort
f E I n E  d E t a I l S  &  K O M f O R t

d E t a I l S  M I n u t I E u x  &  c O n f O R t

more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public



mesh colours  

| netzfarben  
| Couleurs  

de résille

stacking 
up to  

| stapelbar  
bis zu  

| empilable  
par

5

intrata v 31 fl naintrata v 31 fl rmh-arm

intrata v 32 fl rmh-na

intrata v 31 Cf arm

intrata v 32 fl arm

intrata v 31 fl arm

intrata
design 

oscar  
Buffon

intrata v 32 Cf na

intrata  
visitOr (v) 

Backrest 
| rückenlehne 

| dossier

mesh or
 upholstered
| netz oder 

gepolstert 
| résille ou 

tapissé

frame 
| gestell 

| structure

Cr,
alu,  

Bl

nOwy styl
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02

Keeps you moving
h ä l t  S i e  i n  B e w e g u n g

T o u j o u r s  e n  m o u v e m e n T

more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations se reporter au tarif public



Z-BOdy

mechanism 
| mechanik 

| mécanisme

ePron synCron
(es/est, esP/esPt)

Backrest 
| rückenlehne 

| dossier

mesh | netz  
| résille 

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr, Bl

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

2

Z-body-hrua esP

Z-body esP

Z-body CfP

Z-body CfP

Z-body-hrua esP

Z-body
Bn Office sOlutiOn

3d5 4d

es/est Only

applicable to CfP version only 
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design 
office design  
studio

@-MOtiOn 

mechanism 
| mechanik 
| mécanisme

ePron 
synCron 
(es/est) 
Backrest 
| rückenlehne 
| dossier

mesh or 
upholstered 
| netz oder 
gepolstert 
| résille ou 
tapissé

Base 
| fußkreuz 
| Piètement

Cr

@-motion
nOwy styl

@-motion hru est 

3d

5

68
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@-motion-rB es

@-motion-u hru est

@-motion hru es 

@-motion-u est

@-motion hr est

@-motion est

@-motion-lux CfP
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Elegance and simplicity
S c h l I c h t  u n d  E l E g a n t

E l E g a n c E  E t  S I M p l I c I t E

02

more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations se reporter au tarif public



Neo-Lux
nOwy styl

5

neO-lux 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

duetto synCron
Backrest | rückenlehne 
| dossier

mesh or upholstered 
| netz oder gepolstert
| résille ou tapissé

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr, alu

neo-lux mPd165 neo-lux mPd165

neo-lux 4lneo-lux-lB-net Cfneo-lux-lB Cfneo-lux-net mPd165neo-lux mPd165
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Orlando 
nOwy styl

orlando-hB es

OrlandO 

mechanism 
| mechanik 

| mécanisme

ePron synCron  
(es/est, esP/esPt)

Backrest 
| rückenlehne 

| dossier

high or low, 
upholstered  
| hohe oder  

niedrige, gepolstert 
| dossier haut  
ou bas, tapissé

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr

24/7 Only

5

orlando CfP

orlando Wood CfP

orlando-uP es orlando-uP 24/7 esPt 

duraBility
extreMe

24 / 7

2d

72 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Officer-Net

officer-net es 

officer-net es 

officer-net est

Officer-net 

mechanism 
| mechanik 

| mécanisme

ePron 
synCron  

(es/est)
Backrest 

| rückenlehne 
| dossier

mesh 
| netz 

| résille

Base 
| fußkreuz 

| Piètement

Bl

mesh colours  

| netzfarben  
| Couleurs  

de résille

5

nOwy styl
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BiZZi 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

ePron synCron (es/est),
aCtive in (an) 

Backrest | rückenlehne | dossier

upholstered | gepolstert| tapissé

Base | fußkreuz | Piètement

Cr

Bizzi
nOwy styl

Bizzi est

Bizzi est

5 3d

Bizzi an

Bizzi es

74 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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juMP 

mechanism | mechanik 
| mécanisme

 ePron synCron 
(es/est)

Backrest | rückenlehne 
| dossier

upholstered 
| gepolstert 

| tapissé

Base | fußkreuz 
| Piètement

Cr, Bl

nOwy styl

Jump

2d5

Jump est

Jump es

Jump est
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02Un espace multifonctionnel servant à la fois de salle 
de conférence et de salle de lecture, ce n’est plus 
imaginaire. Nous offrons un éventail de solutions 
intelligentes à travers notre vaste gamme de sièges 
de conférence spécialement conçus pour vos bureaux, 
salles de formation et de conférence.

fr l a  f l E x I b I l I t E  E S t  a u J O u R d ’ h u I  
u n  a t O u t  E t  u n E  n E c E S S I t E  d a n S  
l E  M O n d E  d u  t R a v a I l 



en f l E x I b I l I t y  I S  b O t h  a n  a S S E t  
a n d  a   n E c E S S I t y  I n  a n y  M O d E R n  
b u S I n E S S  O R  O f f I c E

Multifunctional interiors that provide, as 
required, the function of a conference room or 
a lecture hall is becoming all the more common. 
We offer a choice of intelligent solutions from 
our wide range of stationary chairs designed for 
offices, training rooms and conference centers.

Multifunktionale inneneinrichtungen, 
die – je nach Bedarf – die Funktion eines 
Konferenzraums oder eines hörsaals bieten, 
sind keine Fiktion mehr. Wir bieten eine 
große auswahl an intelligenten Lösungen 
aus unserem umfangreichen angebot von 
Beistellstühlen für Büros, schulungsräume 
und Konferenzzentren.

de f l E x I b I l I t ä t  I S t  E I n  v O R t E I l  u n d 
E I n E  n O t w E n d I g K E I t  I n  J E d E M  M O d E R n E n 
u n t E R n E h M E n  O d E R  b ü R O

02
conference  
& visitor chairs 
Beistellstühle 
sièges de conférence  
et sièges visiteur03



03



axo
Why would you only expect

flexibility from employees?
w a R u M  S O l l t E  M a n  n u R  v O n  M I t a R b E I t E R n

f l E x I b I l I t ä t  E R w a R t E n ?

p O u R q u O I  a t t E n d R E  d E  l a  f l E x I b I l I t E  
u n I q u E M E n t  d E  v O S  E M p l O y E S  ?

cOnference & visitOr chairs | Beistellstühle | sieges de cOnference et sieges visiteur



axO 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu
shell | sitzschale 
| Coque

Beech plywood, 
laminate, veneer, 
upholstered 
| Buchenschichtholz, 
laminat, furnier, 
gepolstert 
| hêtre multiplis, 
stratifié, placage bois, 
tapissé

axo 101 axo 412

axo 210

axo 102 axo cart

design
Jens  
Korte

OPtiOn 

self-levelling glides 
| gelenkgleiter 
| Patins articulés 

80 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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axo
Bn Office sOlutiOn



axo 100

axO taBle

stacking up to 
| stapelbar bis zu  
| empilable par

5

axO chair

stacking up to 
| stapelbar bis zu  
| empilable par

10

axo 111

OPtiOn 

row connection
| reihenverbindung 
| système de liaison 

OPtiOn 

fixed or interchangeable numbering 
| feste oder auswechselbare  
nummerierung | numérotation  
fixe ou interchangeable

81
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Pure and elegant
conversa

S C H L I C H T  u n d  e L e g a n T

p u r  e t  e l e g a n t

cOnference & visitOr chairs | Beistellstühle | sieges de cOnference et sieges visiteur



cOnversa 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu, 
shell | sitzschale 
| Coque

Beech plywood,  
laminate, veneer, 
upholstered 
| Buchenschichtholz, 
laminat, furnier,  
gepolstert 
| hêtre multiplis,  
stratifié, placage bois,  
tapissé

conversa
Bn Office sOlutiOn

Conversa 110 Conversa 114 Conversa 102 Conversa 100

Conversa 414 Conversa 404

Conversa 214Conversa 112 Conversa 401

Conversa 311 Conversa 213

design
Claudio  
Bellini

84 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Conversa 110

Conversa 512 Conversa 511 Conversa 610 Conversa 614

design
Claudio  
Bellini
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staccato
Bn Office sOlutiOn

stacking up to 
| stapelbar bis zu  
| empilable par

10

design 
armin  
sander

transport trolley  
| transportwagen 
| Chariot de transport 

staccatO 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu 
shell | sitzschale 
| Coque

Beech plywood, 
laminate, upholstered 
| Buchenschichtholz, 
laminat, gepolstert 
| hêtre multiplis, 
stratifié, tapissé

staccato 110staccato 100staccato 212

staccato 111

staccato 112

86 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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folding seat 
and armrests 

| Klappsitz und 
klappbare 

armlehnen 
| siège rabattable 

et accotoirs  
pliables

OPtiOn 

row connection  
| reihenverbindung 
| système de liaison 

OPtiOn 

Writing tablet  
| schreibtablar 

| tablette écritoire

OPtiOn 

self-levelling glides 
| gelenkgleiter 

| Patins articulés  

OPtiOn 

fixed or 
interchangeable  

numbering 
| feste oder  

auswechselbare  
nummerierung  

| numérotation  
fixe ou 

interchangeable

staccato 314 

staccato 111
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cadeira 

frame | gestell 
| structure

Cr
shell | sitzschale 
| Coque

Beech plywood,
laminate, upholstered   
| Buchenschichtholz, 
laminat, gepolstert 
| hêtre multiplis, 
stratifié, tapissé

cadeira
Bn Office sOlutiOn

Cadeira 4l-arm Plus Cadeira 4l-arm/front B-Plus

Cadeira 4l-arm/front B-PlusCadeira 4l-arm Plus

OPtiOn 

Chair to be hung 
on the table top 

| offene armlehne mit der  
möglichkeit den stuhl  

an den tisch zu hängen  
| Chaise appui sur table grâce  

à ses accotoirs ouverts

88 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Cadeira 4l-arm a-Plus

Cadeira 4l-arm llCadeira 4l a-Plus

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

6

OPtiOn 

row connection with seat
and row numbering  

| reihenverbindung mit sitz-  
und reihennummerierung 

| système de liaison 
avec numérotation

OPtiOn 

acoustic glides  
| akustische gleiter 

| Patins anti-bruit

OPtiOn 

Plastic armpads  
| Kunststoff-armauflagen 

| manchettes en plastique

89finishes on page 117 | farbübersicht ab seite 117 | nuancier à la page 117

cOnference & visitOr chairs | Beistellstühle | sieges de cOnference et sieges visiteur



carera 

frame | gestell | structure

Cr, alu
shell | sitzschale | Coque

Beech wood, upholstered
| Buchenschichtholz,  
gepolstert | hêtre, tapissé

Backrest | rückenlehne  
| dossier

Beech wood, upholstered, 
mesh | Buchenschichtholz,  
gepolstert, netz | hêtre,  
tapissé, résille

carera
Bn Office sOlutiOn

design
Krijn  
hamelink

Carera 612

Carera 211

Carera 511

Carera 111

Carera 212

Carera 113
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Bn Office sOlutiOn

cadiz

Cadiz 111

Cadiz 111Cadiz 100Cadiz 110

design
Krijn  

hamelink

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

4

cadiZ* 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu
shell | sitzschale 

| Coque

Beech wood, 
upholstered

| Buchenschichtholz, 
gepolstert 

| hêtre, tapissé

91
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Zen

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

4

Zen 4l-arm

Zen 4l-arm

Zen 4l-armZen-lB 4l-arm

Zen-lB 4l

nOwy styl

Zen 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu 
shell | sitzschale 
| Coque

upholstered
| gepolstert
| tapissé

92 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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First step to success
E R S t E R  S c h R I t t  z u M  E R f O l g

p R E M I E R  p a S  v E R S  l E  S u c c E S
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Fen

OPtiOn 

numbering  
| nummerierung 

| numérotation

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

4
on the cart  

| auf einem Wagen 
| sur le chariot

10

nOwy styl

OPtiOn 

row connection  
| reihenverbindung 
| système de liaison  

fen 4l-arm seat-Plus

fen 4l-arm B-Plus

fen 4l-arm Plus

fen 4l-arm a-Plus

94 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

4
on the cart  

| auf einem Wagen 
| sur chariot par

10

non-stackable
| nicht stapelbar   
| non empilable

fen 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu, Bl
shell | sitzschale 

| Coque

Beech plywood,  
laminate,  

upholstered  
| Buchenschichtholz, 

laminat, gepolstert  
| hêtre multiplis,  

stratifié, tapissé

fen 4l-arm Wood

fen 4l-arm-tra a-Plus

fen 4l-arm-tr a-Plus

fen 4l-arm seat-Plus fen 4l ll
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calado
Bn Office sOlutiOn

OPtiOn 

Writing tablet  
| schreibtablar 

| tablette écritoire

OPtiOn  
(caladO 4l)

row connection  
| reihenverbindung 
| système de liaison 

OPtiOn 
(caladO cfs) 

row connection (glides)  
| reihenverbindung (gleiter) 
| système de liaison (patins)

Calado 4l-arm

Calado 4l-arm-tl

Calado Cfs

Calado 4l-arm/front

Calado 4l-arm/front  
seat-Plus

caladO 

frame | gestell 
| structure

Cr
shell | sitzschale 

| Coque

PP plastic
| Kunststoff

| Polypropylène

OPtiOn 

Chair to be hung 
on the table top 

| offene armlehne mit  
der möglichkeit den stuhl  

an den tisch zu hängen  
| Chaise appui sur table grâce 

à ses accotoirs ouverts
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caladO 4l

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

8
on the cart  

| auf einem Wagen 
| sur le chariot

12

caladO cfs

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

10
on the cart  

| auf einem Wagen 
| sur le chariot

21

caladO 4l-arM,  
4l-arM/frOnt

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

6
on the cart  

| auf einem Wagen 
| sur le chariot

10

Calado Cfs

Calado 4l-arm/front

97
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Victoria
Bn Office sOlutiOn

victoria 1s

victoria st33 victoria Cf

victOria 

frame | gestell 
| structure

Cr
shell | sitzschale 

| Coque

upholstered
| gepolstert

| tapissé

98 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Win your comfort
g E w I n n E n  S I E  K O M f O R t

g a g n E z  E n  c O n f O R t 
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cubic
Bn Office sOlutiOn

rear minirolls 
| hinterräder 
| mini-roulettes  
arrières 

cuBic 

frame | gestell 
| structure

Cr
shell | sitzschale 
| Coque

upholstered
| gepolstert
| tapissé

100
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cubic 
supercell 
c u b I c  S u p E R z E l l E

S u p E R c E l l u l E
c u b I q u E
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design 
francesco  
geracihello!

nOwy styl

hello! duo table gl hello! table mahello! table gl hello! duo table ma

hello! 1s hello! 4l hello! Cfs hello! 4s

hello! duo 4l

102 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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design 
francesco  
geraci comfort is trendy

K O M f O R t  I S t  I M  t R E n d

c O n f O R t  E n  v O g u E

hellO! 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu
shell | sitzschale 
| Coque

upholstered
| gepolstert
| tapissé

hello! Cross
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athena  
nOwy styl

athena 

frame | gestell 
| structure

Cr, alu
shell | sitzschale 
| Coque

upholstered
| gepolstert
| tapissé

athena st33 athena 4lathena 1s athena Cross

athena Cross

104
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Bn Office sOlutiOn

Kaika

kaika 

frame | gestell 
| structure

Cr
shell | sitzschale 

| Coque

upholstered
| gepolstert

| tapissé

Kaika 1s

Kaika 1sKaika 4l Kaika st46Kaika st33
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Match
graMMer Office

Match 

Backrest 
| rückenlehne 
| dossier

upholstered
| gepolstert
| tapissé

frame | gestell 
| structure

Cr, alu, Bl

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

3

match 30 a

match 30 a

match 40 a match 40

106
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mesh colours 
| netzfarben  

| Couleurs  
de résille

Passu & Passu Mesh
graMMer Office

Passu 

Backrest 
| rückenlehne 

| dossier

mesh or
upholstered 
| netz oder  

gepolstert 
| résille ou  

tapissé 

frame 
| gestell 

| structure

Cr, alu, Bl
shell 

| sitzschale 
| Coque

PP plastic  
| PP Kunststoff  

| Polypropylène

stacking up to 
| stapelbar bis zu  
| empilable par

4

Passu mesh 32 a Passu 44

Passu mesh 40

Passu mesh 30 a

Passu 42 Passu 30 a
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Loco ii 
nOwy styl

lOcO ii 

Backrest 
| rückenlehne 

| dossier

upholstered
| gepolstert

| tapissé

frame 
| gestell 

| structure

Cr, alu

stacking up to 
| stapelbar bis zu  
| empilable par

4

loco-ii 4l loco-ii 4l CliCK

loco-ii 4l

loco-ii 4l

OPtiOn 

row connection  
| reihenverbindung 
| système de liaison 

108 more information in pricelist | Weitere informationen finden sie in der Preisliste | Pour plus d’informations, se reporter au tarif public
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Wait
nOwy styl

wait

Backrest 
| rückenlehne 
| dossier

PP Plastic, 
PC Polycarbonate 
| PP Kunststoff,  
PC Polycarbonat
| Polypropylène, 
PC Polycarbonate

frame | gestell 
| structure

Cr, alu

stacking up to 
| stapelbar bis zu  

| empilable par

3

Wait CfP PPWait CfP PC

Wait CfP PC

Wait CfP PC

Wait CfP PC Wait CfP PP
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Belise
Bn Office sOlutiOn

design 
Bernd 
Crabus

Belise 

frame 
| gestell 
| structure

Cr
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Encourages movement
f ö r d e r t  d i e  B e w e g u n g

F a v o r i s e  l e  m o u v e m e n t
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We cooperate with designers  
from around the world

| Wir arbeiten mit internationalen 
designern zusammen

| nous collaborons avec des concepteurs 
venant du monde entier

02

Italy
Oscar Buffon

France
Françoise Hélène Jourda

netherlands
Krijn Hamelink

USA
Ray Carter

italy
Giancarlo Bisaglia

Poland
Przemysław “Mac” Stopa

GERMANY 
Jens Korte

NORWAY
Jurek Buchacz

SWITZERLAND
Armin Sander

GERMANY
Martin Ballendat

ITALY
Castiglia Associati

ITALY
Castiglia Associati

italy
Francesco Geraci

GERMANY
Andreas Krob

Poland
Michał Biernacki

GERMANY
Bernd Crabus

GERMANY
Manfred Hermann

UNITED KINGDOM
Jan Wertel

UNITED KINGDOM
Gernot Oberfell

ITALY
Claudio Bellini

Poland
Arkadiusz Kulon

GERMANY
Horst Stumpp



02Whether it be for work or leisure, people like their individual needs to  
be met. This is where the Nowy styl Group can exceed all expectations, 
with their extensive portfolio of unique, stylish products for every space. 
We have been manufacturing since 1992, so we know our potential  
and understand the needs of our environment. Our team works with the  
dream of shaping tomorrow. More at www.nowystylgroup.com/projects

en E v E R y O n E  I S  u n I q u E .  E v E R y O n E  
h a S  t h E I R  O w n  t a S t E S

Ob in der arbeit oder Freizeit – Menschen wollen, dass ihre  
individuellen Bedürfnisse erfüllt werden. hier kann die Nowy styl 
Group mit ihrem umfangreichen Portfolio von einzigartigen, modernen 
Produkten für zahllose anwendungen alle Erwartungen übertreffen.  
Wir produzieren seit 1992. Wir kennen unser Potential und verstehen 
die anforderungen unserer Umwelt. Unser Team arbeitet mit dem Traum 
das Morgen zu gestalten. Mehr auf www.nowystylgroup.com/projects

de J E d E R  I S t  E I n z I g a R t I g .  J E d E R  h a t  
S E I n E n  E I g E n E n  g E S c h M a c K

chaque individu aspire à ce que ses attentes et ses besoins soient 
entendus. c'est précisément la force du Nowy styl Group, avec sa 
collection étendue de produits uniques et élégants pour tous les 
espaces professionnels. Depuis notre création en 1992, nous avons 
développé notre entreprise et nos produits en étant à l'écoute  
du marché. c'est avec passion que nous modelons l'avenir.  
plus d’informations sur www.nowystylgroup.com/projects

fr c h a c u n  E S t  u n I q u E .  c h a c u n  a  S E S  g O u t S

Projects 
 
| Projets

 
| Projekte
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We use wood waste  
to produce thermal energy

We purify 99% 
of waste we produce

We invest in energy-saving 
manufacturing technologies

We purify 99% 
of emitted gases

We fund scholarships  
for students

We cooperate with magura 
national Park, and join in its 
efforts to educate tourists

We care about the 
development of our  

local society

our environmental policy  
is in accordance with  

iso 14001

We recycle plastic to make 
components of our chairs

We use eu flower certified 
fabrics and processed materials

We are economical with 
paper in our office work

We promote environmentally 
friendly activities among  

our employees



Our environmental policy conforms to the isO 14001 standard. We purify 
99% of emitted gaseous substances and sewage and invest in energy-
saving manufacturing technologies. in order to reduce cO₂ emissions we 
produce thermal energy from wood waste and dust. in manufacturing our 
chairs we use regranulate, part of which is reclaimed in our own plants. 
We have introduced a paper saving system and a sensible printing policy. 
More at www.nowystylgroup.com

en R E S p O n S I b l E  f O R  E n v I R O n M E n t

Unsere Umweltpolitik entspricht der isO-Norm 14001. Wir reinigen 
99% der emittierten, gasförmigen stoffe und abwässer und investieren 
in energiesparende Fertigungstechnologien. Um die cO₂-Emissionen zu 
reduzieren, produzieren wir thermische Energie aus holzabfällen und 
Pressmasse. Bei der herstellung unserer stühle verwenden wir regranulat, 
das teilweise in unseren eigenen anlagen rückgewonnen wird. Wir haben 
papiersparende systeme und eine vernünftige Druck-Politik eingeführt. 
Mehr auf www.nowystylgroup.com

de v E R a n t w O R t l I c h  f ü R  u M w E l t

Nous sommes certifiés isO 14001. Nous purifions jusqu’à 99 % des gaz émis 
et des eaux polluées et nous investissons continuellement dans le dévelop-
pement de procédés de production économes en énergie. afin de réduire 
l’émission de cO₂, nous produisons de l’énergie thermique en réutilisant nos 
déchets de bois. Pour la production de nos sièges, nous utilisons des granulés 
récyclés, provenant en partie de nos propres sites de production. Nous avons 
introduit un système opérationnel économisant du papier et nous suivons une 
politique de sensibilisation pour limiter l’impression des documents à l’essen-
tiel. pour plus d’infos, se référer à notre site www.nowystylgroup.com

fr R E S p O n S a b l E  p O u R  l’ E n v I R O n n E M E n t

Environmental responsibility 
 
| responsabilité environnementale

 
| Verantwortung für die Umwelt
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FiNishEs



To create the perfect interior design, you need imagination 
and a wide range of colours. The Nowy styl Group finish 
portfolio offers an extraordinary palette of the highest quality 
finishes such as metal, wood, glass and fabrics.

en c O l O u R S  c R E a t E  S p a c E

Um die perfekte inneneinrichtung zu kreieren braucht 
man Vorstellungskraft und eine große auswahl an Farben. 
Das angebot der NsG an stoffen und Farben bieten eine 
außerordentlich große auswahl von hochwertigen Materialien, 
z.B. Metall, holz, Glas und stoffe.

de f a R b E n  g E S t a l t E n  d E n  R a u M

Une large gamme de couleurs et de l’imagination suffisent 
pour créer un aménagement parfait. Pour y parvenir, consultez 
l’éventail extraordinaire de finitions de haute qualité en métal, 
bois, verre et tissu, proposées par Nowy styl Group.

fr l a  c O u l E u R  c R E E  d E  l’ E S p a c E

Finishes 
 
| Nuancier

 
| Bezugsmaterialien
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Description of fabrics | Beschreibung der stoffe | Description des finitions
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nowy styl group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.  
| nowy styl group behält sich das recht vor, Konstruktions- und designänderungen und Änderungen in den stoffen und oberflächen vorzunehmen.  
| nowy styl group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de construction ou les finitions des produits. 

 PRICE GROUP: Bondai, Lucia, Sempre, Kaiman, Oban

Bondai BN Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability: 

100% polyester
250 g/m2
150 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 medium hazard, Bs 5852 section 4 crib 5

Lucia YB Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:
other:

100% polyester
260 g/m2
50 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 low hazard, Bs 476 Class 1
recycled eu flower Certified

Sempre SM Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:
other:

100% polyester
366 g/m2
160 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match)
hygienic certificate by national hygiene institute in Poland

Kaiman KN Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:
other:

upper layer: 100% polyurethane, bottom layer: 70% polyester, 30% cotton
435 g/m2
100 000 martindale cycles
Bs 5885 source 0
hydrolisis (din en iso 32100 (din 53351) / din 53359) – 15 000 revs

Oban EF
(only applicable to nowy styl  
brand products)

Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:
other:

100% polypropylene
230 g/m2
grade a tested in accordance with en 14465:2003
en 1021-1 (cigarette)
hygienic certificate by national hygiene institute in Poland

 PRICE GROUP 2: Contract, Microfibra, Nexus, Valencia, Xtreme

Contract YN Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

other:

100% polyester
320 g/m2
100 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 low hazard, Bs 7176 medium hazard crib 5, nf-P-503 m1,  
din 4102 B1, uni 8456 & uni 9174 Class 1
recycled eu flower Certified

Microfibra CM Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:
other:

upper layer: 85% polyester, 15% nylon, bottom layer: 35% cotton, 65% polyester
440 g/m2
100 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match)
Öko-tex standard 100
teflon – protective layer against dirt, stains and water

Nexus UNY Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

100% polyester
300 g/m2
100 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 low hazard; Bs 476 Part 7 Class 1

Valencia VL Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

other:

upper layer: 100% vinyl, bottom layer: 100% polyester hi-loft
650 g/m2
300 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), din 4102 B2, nf P 92-503/m2 
Önorm B 3825 gruppe 1; Önorm a 3800 teil 1 Klasse Q1
en 71-3 safety of toys (migration of certain elements)
PermaBloK3® – superior antibacterial, antistain and antifungal protection

Xtreme XR Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

100% polyester fr
310 g/m2
100 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 medium hazard crib 5, din 4102 B1,
nf P 92-507 m1, Bs 7176 low hazard, uni 8456 & uni 9174 Class 1

  PRICE GROUP 3: King L Elast, Oxygen, Silvertex, Flex, Runner (runner only applicable to Grammer Office brand products), Split Leather SP front  
(split Leather sP front only applicable to Nowy styl brand products, front of the chair in leather, back of the chair in matching V artificial leather)

King L Elast K Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

100% polyester trevira Cs
260 g/m2
70 000 martindale cycles
en 1021-1 cigarette, en 1021-2 match, Bs 7176 medium hazard, Bs 5852 part ii crib 5,
m1 (nf P 92501-7), B1 (din 4102)

Oxygen OX Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

90% wool, 10% polyamide
400 g/m2
100 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 low hazard, uni 9175, Classe 1 im

2

3

1



119

the colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| die farben und oberflächen können von den im Katalog abgebildeten farben abweichen.  

| les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.

finishes | BeZugsMaterialien | nuancier

Silvertex SX Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

other

upper layer: 100% vinyl, bottom layer: 100% polyester hi-loft
685 g/m2
300 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), din 4102 B2, nf P 92-503/m2 
Önorm B 3825 gruppe 1, Önorm a 3800 teil 1 Klasse Q1
PermaBloK3® – superior antibacterial, antistain and antifungal protection 
silverguard® – natural environmentally friendly bacteria fighting defense to inhibit odor  
and stain causing bacteria (silver ion technology)

Flex XF Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

100% polyester
450 g/m2
80 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Calif. Bull. 117e, Önorm B 3825 B1; Önorm a 3800 P1/Q1

Runner RN 
(only applicable to grammer office 
brand products)

Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

100% polyester
318 g/m2
70 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Calif. Bull. 117e

Split Leather SP FRONT 
(only applicable to nowy styl  
brand products, back in  
v artificial leather)

Composition: split leather (0,9 – 1,1 mm)

V Leather Imitation BACK  
(only applicable to nowy styl  
brand products, front in  
split leather sP)

Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

100% polyester PvC coated
460 g/m2
30 000 martindale cycles
the selected colours (marked as n) are fire resistant according to en 1021 1&2 (cigarette & match),  
Bs 5852: Part 1: 1979

  PRICE GROUP 4: Blazer, Fame, 24/7 (24/7 only applicable to sonata and Orlando), Fine Leather LE front, Fine Leather SD front (LE and sD leather front only 
applicable to Nowy styl brand products, front of the chair in leather, back of the chair in matching V artificial leather)

Blazer CUZ Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability: 

100% wool
460 g/m2
50 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 low hazard, uni 9175 Classe 1

Fame F Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

other:

95% wool, 5% polyamide
435 g/m2
200 000 martindale cycles
Bs en 1021 1&2, Bs 5852 Part 1 0,1 (cigarette & match), Bs 5852 crib 5,
Calif. Bull. 117e, uni 9175 Class 2.im, am 18 - nf d 60-013, imo a.652 (16), med Certificate imo
eu ecolabel

24/7 WK 
(only applicable to sonata  
and orlando)

Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

50% polyamide, 33% pure new wool, 10% visil, 7% viscose
435 g/m2
500 000 martindale cycles
en 1021 1&2 (cigarette & match), Bs 7176 low hazard, Bs 7176 medium hazard,
Bs 5852 section 4 crib 5, uni 9175 Classe 1 im

Fine Leather LE FRONT 
(only applicable to nowy styl brand 
products, back in v artificial leather)

Composition: soft grain leather (0,9  – 1,1 mm), thoroughly dyed (completely dyed)

Fine Leather SD FRONT
(only applicable to nowy styl brand 
products, back in v artificial leather)

Composition: soft grain leather (0,9  – 1,1 mm), thoroughly dyed (completely dyed)

V Leather Imitation BACK  
(only applicable to nowy styl brand 
products, front in le or sd leather)

Composition: 
Weight:
abrasion resistance: 
flammability:

100% polyester PvC coated
460 g/m2
30 000 martindale cycles
the selected colours (marked as n) are fire resistant according to en 1021 1&2 (cigarette & match),  
Bs 5852: Part 1: 1979

 PRICE GROUP 5: Fine Leather LE, Fine Leather SD, Fine Leather Q

Fine Leather LE Composition: soft grain leather (0,9  – 1,1 mm), thoroughly dyed (completely dyed)

Fine Leather SD Composition: soft grain leather (0,9  – 1,1 mm), thoroughly dyed (completely dyed)

Fine Leather Q Composition: soft grain leather (1,3  – 1,5 mm), thoroughly dyed (completely dyed)

 PRICE GROUP 6: Designo leather (only applicable to Grammer Office brand products)

Designo
(only applicable to grammer office 
brand products)

Composition: 
flammability:

high quality leather (0,9  – 1,3 mm), naturally grained, without artificial embossing 
Önorm B3800, Bs 5852 crib 5, en 1021-1, en 1021-2

5

6

4



1 Price grOuP | PreisgruPPe | grOuPe de Prix

KN | Kaiman

YB | Lucia

BN | Bondai

Bn8010 Bn8033

Bn3005 Bn7048 Bn1005 Bn6016Bn3012 Bn5004Bn4011 Bn2036 Bn1008 Bn8078

Kn250 Kn780

Kn03 Kn143 Kn32Kn40 Kn755Kn429 Kn75/01 Kn49Kn484 Kn615

yB046 yB009

yB130 yB097yB102 yB094yB105 yB026yB090yB156 yB093yB200

EF | Oban*

ef019

ef808 ef069 ef002ef076 ef010ef810ef037 ef031ef078ef046

* oban – only applicable to nowy styl brand products.   
| oban – nur für Produkte der marke nowy styl erhältlich.  
| oban – applicable uniquement sur les produits de la marque nowy styl.
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nowy styl group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.  
| nowy styl group behält sich das recht vor, Konstruktions- und designänderungen und Änderungen in den stoffen und oberflächen vorzunehmen.  
| nowy styl group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de construction ou les finitions des produits. 



contract | YN

Microfibra | cM

Nexus | UNY

2Price grOuP | PreisgruPPe | grOuPe de Prix

sempre | sM

sm02 sm01

sm11 sm06sm09 sm04 sm07sm10 sm05sm12 sm08 sm03

yn210 yn079yn204 yn009yn202 yn200yn206

Cm35

Cm42 Cm65 Cm61Cm59Cm62 Cm58 Cm43Cm63 Cm64Cm60

uny04 uny01 uny05uny02 uny11
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the colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| die farben und oberflächen können von den im Katalog abgebildeten farben abweichen.  

| les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.

finishes | BeZugsMaterialien | nuancier



Xr | Xtreme

K | King L Elast

OX | Oxygen

3 Price grOuP | PreisgruPPe | grOuPe de Prix

XF | Flex

VL | Valencia

Xr108 Xr026 Xr081 Xr009

Xr079 Xr069Xr072 Xr160 Xr005Xr076 Xr073Xr101 Xr159 Xr091

oX039 oX010oX035 oX007oX023 oX001

Xf63035 Xf66062Xf65037 Xf66065 Xf60025Xf64089 Xf68056Xf61078 Xf60011 Xf60999

vl5001 vl4045vl4041 vl4043 vl9035

vl6012 vl0034vl2074 vl3001 vl3067vl6019 vl0020vl1048 vl7001 vl5041

K9704 K8507 K8510K4517 K6016
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nowy styl group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.  
| nowy styl group behält sich das recht vor, Konstruktions- und designänderungen und Änderungen in den stoffen und oberflächen vorzunehmen.  
| nowy styl group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de construction ou les finitions des produits. 



Blazer | cUZ

Fame | F

4Price grOuP | PreisgruPPe | grOuPe de Prix

silvertex | sX

runner* | rN

split Leather sP front** | sP

** split leather sP front – only applicable to nowy styl brand products (front of the chair in leather, back in v artificial leather).   
| split leather sP front – nur für Produkte der marke nowy styl erhältlich (vorderseite der stühle in leder, rückseite der stühle in Kunstleder „v“).  

| split leather sP front – applicable uniquement sur les produits de la marque nowy styl (partie avant du dossier en cuir, partie arrière en similicuir v).

Fine Leather LE front*** | LE

*** fine leather le front – only applicable to nowy styl brand products (front of the chair in leather, back in v artificial leather).   
| fine leather le front – nur für Produkte der marke nowy styl erhältlich (vorderseite der stühle in leder, rückseite der stühle in Kunstleder „v“).  

| fine leather le front – applicable uniquement sur les produits de la marque nowy styl (partie avant du dossier en cuir, partie arrière en similicuir v).

* runner – only applicable 
to grammer office brand 

products. | runner – nur für 
Produkte der marke grammer 

office erhältlich. | runner –  
applicable uniquement sur 

les produits de la marque 
grammer office.

rn60061 rn60011rn64089 rn60999rn63034 rn66064rn68056 rn60025

sP01 sP07 sP06sP12 sP03sP11 sP02

le14 le01le13 le06 le15

CuZ02 CuZ2a CuZ26CuZ89 CuZ09CuZ1e CuZ18CuZ30CuZ28CuZ1l

f03 f19 f04f18f21 f07 f10f45

sX0009 sX4002sX2016 sX4024sX2011 sX4001sX5008 sX3066
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the colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| die farben und oberflächen können von den im Katalog abgebildeten farben abweichen.  

| les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.

finishes | BeZugsMaterialien | nuancier



Q | Fine Leather Q

5 Price grOuP | PreisgruPPe | grOuPe de Prix

Fine Leather Designo*** 

6 Price grOuP | PreisgruPPe | grOuPe de Prix

sD | Fine Leather sD

LE | Fine Leather LE 

WK | 24/7**

sD | Fine Leather sD front* 

* fine leather sd front – only applicable to nowy styl brand products (front of the chair in leather, back in v artificial leather).   
| fine leather sd front – nur für Produkte der marke nowy styl erhältlich (vorderseite der stühle in leder, rückseite der stühle in Kunstleder „v“).  
| fine leather sd front – applicable uniquement sur les produits de la marque nowy styl (partie avant du dossier en cuir, partie arrière en similicuir v).

** 24/7 – only applicable to sonata 24/7 & orlando 24/7.   
| 24/7 – nur für Produkte sonata 24/7 & orlando 24/7.  
| 24/7 – applicable uniquement sur sonata 24/7 & orlando 24/7.

*** fine leather designo – only applicable to 
grammer office brand products. | fine leather 
designo – nur für Produkte der marke grammer 
office erhältlich. | fine leather designo – 
applicable uniquement sur les produits  
de la marque grammer office.

sd03sd16 sd09 sd08sd06 sd07sd04 sd15 sd01

le14 le01le13 le06 le15

Q1 Q9 Q14Q12Q7 Q2 Q10

05599 55115 0550305522 0550055130 05106

WK018 WK004WK008 WK012 WK021

sd03sd16 sd09 sd08sd06 sd07sd04 sd15 sd01
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nowy styl group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.  
| nowy styl group behält sich das recht vor, Konstruktions- und designänderungen und Änderungen in den stoffen und oberflächen vorzunehmen.  
| nowy styl group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de construction ou les finitions des produits. 



sD | Fine Leather sD front* 

Passu

gloBeline

extra

Mesh | Netz | résille
intrata & officer-net 

neo-lux @-motion

mojitoZ-body

sail

oP-23 oP-21 oP-26 oP-25 oP-24noP-20 oP-22

01 02 04 06

01 04 09 13

rn60061 rn60011rn64089 rn60999rn63034 rn66064rn68056 rn60025
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the colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| die farben und oberflächen können von den im Katalog abgebildeten farben abweichen.  

| les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.
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Wood & Plywood | Buchenschichtholz & schichtholz | hêtre & Multiplis

126

nowy styl group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.  
| nowy styl group behält sich das recht vor, Konstruktions- und designänderungen und Änderungen in den stoffen und oberflächen vorzunehmen.  
| nowy styl group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de construction ou les finitions des produits. 

2.Z07
Zebrano

2.n07
eco nut

2.J07
ash

2.d07
oak

1.007
Beech

1.016
mohogany

1.010
orange

1.023
Palisander

1.033
Wenge

1.040
alder

1.042
Cherry

1.008
Cognac

1.031
Walnut

1.043
Black

Veneered plywood | Furniertes schichtholz | Multiplis vernis
available for axo and Conversa | verfügbar für axo und Conversa | disponible sur axo et Conversa

Ma | Melamine | Melamin | Mélamine

ma-CC
Black

ma-BZ
grey Basalt

ma-no
ovid elm

ma-nt
tabac Cherry

ma-mP
Platinum

ma-nn
ecco nut

ma-ng
Wenge

ma-Cv
Calvados

ma-ms
slate

ma-nP
tiepolo nut

ma-Bi
White

ma-nB
Beech Bright

ma-ne
maple

1.032
Colombo

1.076
havana

1.025
Calvados

1.06r
Beech grey

1.06s
slate

veneer furniture colour matching wood/plywood chair colour:  
| furnier möbelöberfläche passend zu holz/schichtholz – stuhloberflächen:  
| Couleur de meubles en placage bois assortie à la couleur de sièges  
en hêtre/multiplis : 
CB veneer | furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
lv veneer | furnier | Placage bois = 1.076 (havana) 
Bg veneer | furnier | Placage bois = 1.06r (Beech grey)



Laminates | Laminat | stratifiés

Metal | Metall | Métal

PP plastic | PP Kunststoff | synthétique PP
available for Calado | verfügbar für Calado | disponible sur Calado

Glass | Glas | Verre

transparent 
glass

matt
glass

available for hello! table | verfügbar für hello! table | disponible sur hello! table

CPP34
olive

CPP30
Cherry

CPP02
Black

CPP01
White

CPP32
light grey

h3005
grey Beige 

Zebrano

h1474
White avola

ng9763
Wenge

h1733
mainau Birch

h3704
tobacco aida 

Walnut

h3389
natural light 

oak

u303
orange

u156
sand Beige

u330
aubergine

u108
vanilla

u963
dark grey

u514
Baltic Blue

u129
sun yellow

u630 
lime green

W1000
Premium White

u337
fuchsia

u999
Black

u795
Brown grey

u773
dusk grey

u321
China red

available for Passu | verfügbar für Passu | disponible sur Passu

Ks01
Black

Ks13 
White

Ks11
green

Ks04
Blue

Ks14
orange

Bl
ral 9005

alm
ab. ral 9006 

metallic

Cr alu
ral 9006
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the colours of products and finishes may slightly differ from the colours printed in the catalogue.  
| die farben und oberflächen können von den im Katalog abgebildeten farben abweichen.  

| les coloris réels peuvent légèrement différer des coloris présents dans ce nuancier.
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s-MOve

es

epron syncron mechanism
| synchronmechanik
| mécanisme synchrone

es + seat depth adjustment
| es + sitztiefenverstellung
| es + assise réglable en profondeur

est 

esP

synchro mechanism with tension adjustment  
by easily accessible and extractable crank
| synchronmechanik mit gewichtseinstellung mittels  
einer leicht zugänglichen und herausziehbaren Kurbel
| mécanisme synchrone, réglage de la tension au moyen  
d’une manivelle facilement accessible et extractible

esP + seat depth adjustment
| esP + sitztiefenverstellung
| esP + assise réglable en profondeur

esPt 

s-MOve & self MechanisM

the s-move mechanism ensures bio-
dynamical sitting. it allows the body 
to move in three dimensions and 
smoothly adjusts to natural moves of 
the human body. activity prompted by 
this mechanism stimulates involun-
tary function of the muscular system 
activating muscle groups responsible 
for upright body position. in combina-
tion with the self mechanism it is 
maintenance-free as they automati-
cally adjust seat and backrest moves 
to user’s weight.

die s-move-mechanik ermöglicht eine 
biodynamische sitzposition. der nut-
zer kann sich dreidimensional frei 
bewegen und der stuhl passt sich da-
bei ganz problemlos allen natürlichen 
Bewegungen an. dieses innovative 
system fördert bestimmte Bewegun-
gen sowie eine unbewusste 
muskeltätigkeit und aktiviert dabei  
gezielt die muskelgruppen, die für eine 
aufrechte Körperhaltung zuständig 
sind. Zusätzlich wird diese technologie 
noch mit der self-mechanik ergänzt. 
Beide technologien zusammen stim-
men die Bewegungen von sitzfläche 
und rückenlehne ganz automatisch 
auf das gewicht des nutzers ab.

le mécanisme s-move garantit une 
assise biodynamique. il s’adapte aux 
mouvements naturels du corps humain. 
l’activité générée par ce mécanisme sti-
mule inconsciemment l’action des 
muscles, notamment ceux responsables 
de la position correcte du corps.  
Ce système vient en complément de  
la mécanique self, qui ajuste automati-
quement les mouvements de dossier  
et d’assise en fonction du poids  
de l’utilisateur.

Patented glide-tec MechanisM

gliDe-tec keeps you moving – and 
simultaneously facilitates comfortable 
working in any sitting position. 
regardless of whether you are reclining 
or sitting upright: your hands remain  
in contact with the writing surface or 
keyboard in any position.

gliDe-tec hält sie in Bewegung – und 
ermöglicht gleichzeitig komfortables 
arbeiten in jeder sitzposition. ganz 
gleich, ob sie sich zurücklehnen oder 
aufrecht sitzen: ihre hände behalten  
in jeder Position den Kontakt zur 
schreibfläche oder tastatur.

gliDe-tec vous maintient en mouvement 
et permet simultanément un travail 
confortable dans n’importe quelle position 
assise. Peu importe que vous soyez en 
position inclinée vers l’arrière ou assis  
en position droite : vos mains gardent  
le contact avec votre plan de travail  
ou votre clavier. 

gliDe-tec supports your back in  
any position. your back needs 
movement – also while sitting. after all, 
a healthy and stable spine is promoted 
through the constant change between 
a hollow and rounded back. glide-teC, 
with the unique lordosis-kyphosis 
patent, enables this movement while 
sitting and supports your back in any 
sitting posture.

gliDe-tec unterstützt ihren rücken in 
jeder position. ihr rücken braucht 
Bewegung – auch im sitzen. denn eine 
gesunde und stabile Wirbelsäule wird 
gefördert durch den stetigen Wechsel 
zwischen hohl-und rundrücken.  
glide-teC mit dem einzigartigen 
lordose-Kyphose-Patent ermöglicht 
diese Bewegung während des sitzens 
und stützt ihren rücken in jeder 
sitzhaltung. 

gliDe-tec soutient votre dos dans 
chaque position. votre dos a besoin  
de bouger, également dans la position 
assise. le passage constant de la 
position « lordose » (dos creux) à la 
position « cyphose » (dos rond) favorise 
la répartition de la pression dans les 
disques intervertébraux. 

gliDe-tec prevents muscle tension.  
With glide-teC, you remain fit – even 
at the end of a long working day in 
a seated posi tion. regardless of which 
sitting posture you prefer our innovative 
seating tech nology actively prevents 
muscle tension. the neck is not over 
extended and always remains relaxed – 
and your head remains clear.

gliDe-tec beugt verspannungen vor.  
mit glide-teC bleiben sie fit – auch  
am ende eines langen arbeitstages im 
sitzen. egal, welche sitzhaltung  
sie bevorzugen: unsere innovative sitz-
technologie beugt aktiv verspannungen 
vor. der nacken wird nicht überdehnt 
und bleibt immer entspannt – und ihr 
Kopf klar.

gliDe-tec prévient les tensions 
musculaires. glide-teC vous permet de 
rester en forme – même à la fin d‘une 
longue journée de travail en position 
assise. Peu importe la position assise que 
vous préférez : notre technologie d’assise 
innovante prévient activement les 
tensions musculaires. la nuque est 
soulagée et vos idées restent claires. 

dictiOnary | kürZeldefinitiOn | lexique
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automatic weight adjustment (backrest tilt  
force) – applicable to galileo and 4me only
| automatische gewichtsverstellung –  
nur in stühlen der Kollektionen galileo  
und 4me erhältlich | tension de retour  
du dossier réglable automatiquement  
en fonction du poid de l’utilisateur –  
applicable uniquement sur galileo et 4me

autO

chromium | verchromt | chrome

aluminum | aluminium | aluminium

black | schwarz | noir

cr 

alU

Bl 

laminate | laminat | stratifié ll

adjustable backrest tilt force  
(weight adjustment)
| stufenlos einstellbare  
gewichtsverstellung
| tension de retour du dossier réglable  
en fonction du poid de l’utilisateur

anti-shock – protection preventing  
a backrest from hitting a user’s back 
| anti-shock – mit sicherheitsautomatik  
gegen unbeabsichtigtes auslösen 
| anti-shock – fonction sécurité  
anti-retour du dossier

CatBack

Catback function – self-thinking backrest –  
applicable to sail and solutions chairs only
| Catback – die selbstdenkende rückenlehne –  
nur in stühlen der Kollektionen sail und  
solution erhältlich
| fonction Catback – dossier « intelligent »  
qui s’adapte à la courbure du dos – disponible 
uniquement sur les sièges sail et solution

AirShape

4-chamber airshape system – applicable  
to tiger uP, solution and leo ii chairs only
| 4-Kammer airshape system – nur in  
den stühlen der Kollektion tiger uP,  
solution und leo ii erhältlich
| système airshape 4 chambres – disponible 
uniquement pour les sièges tiger uP,  
solution et leo ii

XXL

chair model with extended backrest  
available (applicable to Belive line only)
| modell mit vergrößerter rückenlehne  
(nur in Believe erhältlich)
| modèle de siège avec dossier plus large  
(uniquement sur la gamme Belive)

kg
55

lower spring for people under 55 kg
| leichtgängigere feder für Personen  
unter 55 kg
| vérin plus souple pour les personnes  
de moins de 55 kg

harder spring for people over 100 kg
| schwergängigere feder für Personen  
ab 100 kg
| vérin plus dur pour les personnes  
de plus de 100 kg

kg
100

possibility of seat and backrest lock in 3 positions
| arretierung von sitz und rückenlehne  
in 3 Positionen möglich
| dossier et assise blocables en 3 positions

possibility of seat and backrest lock in 4 positions
| arretierung von sitz und rückenlehne  
in 4 Positionen möglich
| dossier et assise blocables en 4 positions

3

4

possibility of seat and backrest lock in 5 positions
| arretierung von sitz und rückenlehne  
in 5 Positionen möglich
| dossier et assise blocables en 5 positions

seat depth adjustment
| sitztiefenverstellung
| assise réglable en profondeur

free floating seat and backrest
| bewegliche sitz- und rückenlehne
| assise et dossier mobiles

backrest height adjustment
| rückenlehnenhöhenverstellung
| dossier réglable en hauteur

negative seat inclination | negative  
sitzneigung | inclinaison de l’assise –  
réglable en position négative

lumbar support
| lumbalstütze
| renfort lombaire

5

2d armrests
| 2d-armlehnen
| accotoirs 2d

3d and 4d armrests available
| 3d und 4d armlehnen verfügbar 
| accotoirs 3d et 4d disponibles

3d armrests
| 3d-armlehnen
| accotoirs 3d

height adjustable armrests
| höhenverstellbare armlehnen
| accotoirs réglables en hauteur 

2d, 3d and 4d armrests available
| 2d, 3d und 4d armlehnen verfügbar 
| accotoirs 2d, 3d et 4d disponibles

2d and 4d armrests available
| 2d und 4d armlehnen verfügbar
| accotoirs 2d et 4d disponibles

2d

4d
3d

3d

3d 4d
2d

4d
2d
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